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Man ‘Ana? (Mubarakon ‘Esmu Rrab)
Who Am I? (Glory to Thy Name)
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Man ‘Ana li‘Asira Min Sha‘bika?
Man Du‘eya ‘Alayhim ‘Esmuka?

Who am | to be one of Your People,
The ones that are called by Your Name?
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‘Ajaban, Hal Da‘awtani ‘Ana
li'Akuna Mulkan Laka?

Could | be chosen as one of Your Own?
Could it be that our blood is the same?



Hal liGhariben, liDallen ‘Athimin
‘An Yantamiya lilMalek?

How can a stranger, a remnant of nations
belong to this Royal line?



‘Arraftani Kam ‘Annaka Rahimon
‘Edh Gharastani Fi Karmatek

| came to know Your Mercy
when You grafted me into Your Vine
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Mubarakon ‘Esmu Rrab
Mubarakon ‘Esmu Rrab

Baruch Hashem Adonai
Blessed be the Name of the Lord
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Kullu Ma Fi1 Batni Yaquil:
Mubarakon ‘Esmu Rrab

All of me shout: Baruch Hashem Adonai



‘Azharta Li ‘Azima Rahmatika
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You showed me such a bountiful mercy
by shedding the blood of The Lamb
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Hubbuka Yafuqu Kulla Khayali
biJumlati ‘Ubarekuka

Your love is greater than all | can imagine
| bless You with the wholeness of my being
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Majdan Laka Qad Enshaqqal Hijabu

wa'A‘lanta Lana Sirraka

Glory unto You, the Veil has been parted
and what once was secret is known
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‘Al'ana ‘Asrukhu: Ya ‘Abal ‘Abi
Majdan, faQad Sertu Laka

Now | can shout: Abba my Father
and praise You as One of Your Own
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Mubarakon ‘Esmu Rrab
Mubarakon ‘Esmu Rrab

Baruch Hashem Adonai
Blessed be the Name of the Lord
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Kullu Ma Fi1 Batni Yaquil:
Mubarakon ‘Esmu Rrab

All of me shout: Baruch Hashem Adonai



